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 Berg-Rede (Mt 5-7)
 Aussendungs-Rede (Mt 10)
 Gleichnis-Rede (Mt 13)
 Jünger-Rede (Mt 18)
 Endzeit-Rede (Mt 24-25)



 Die Ethik der Bergpredigt bedingt das theologische 
Programm des Matthäusevangeliums.

 Die Theologie des Matthäusevangeliums klingt in 
der Ethik der Bergpredigt an.



 Feldrede Q 6, 20-49

 Eigenständige matthäische
Komposition:

• Mt 5, 13-16:  Die 
Beauftragung der Jünger
• Mt 6, 19-34: Die Sorglosigkeit 
der Glaubenden
• Mt 7, 7-11: Vom Vertrauen zum 
himmlischen Vater



5,1f.   Einleitung  
 
5,3-16   Die Adressaten:  Jünger in der Welt  

5,3-12   Die Seligpreisungen  
5,13-16  Die Aufgabe  

 
5,17 - 7,12  Das Programm:  Die volle Gerechtigkeit  

5,17-20   Die Programmatik: Erfüllung des Gesetzes  
5,21-48   Die erste Konkretion: Antithesen  
6,1-18    Die zweite Konkretion: Gute Werke  
6,19 - 7,11   Die dritte Konkretion: Lebensweisheit  
7,12    Die Programmatik: Goldene Regel  

 
7,13-27  Die Perspektive:  Leben mit der Weisung Jesu  

7,13f.    Die beiden Wege  
7,15-23   Gute und schlechte Früchte  
7,24-27   Das Haus auf Fels und das Haus auf Sand  

 

7,28f.  Schluss 

 





 to\ Je/lhmna/ tou= Jeou= (Der Wille Gottes)

• Im Kontext des Gebetes

• Im Kontext der Verkündigung



 h( dikaiosu/nh (Die Gerechtigkeit)

• soteriologisches Profil
• ethisches Profil





 Mt 5,1f.
1ivdw.n de. tou.j o;clouj
avne,bh eivj to. o;roj( kai. 
kaqi,santoj auvtou/ 
prosh/lqan auvtw/| oi` 
maqhtai. auvtou/\ 2 kai. 
avnoi,xaj to. sto,ma auvtou/ 
evdi,dasken auvtou.j le,gwn\



Richter

Herrscher

Lehrer



 Mt 24:3 
3Kaqhme,nou de. auvtou/ evpi. tou/ o;rouj tw/n evlaiw/n 
prosh/lqon auvtw/| oi` maqhtai. katV ivdi,an
le,gontej\ eivpe. h`mi/n( po,te tau/ta e;stai kai. ti, to. 
shmei/on th/j sh/j parousi,aj kai. suntelei,aj tou/ 
aivw/nojÈ



 Mt 28, 16-20 
16 Oi` de. e[ndeka maqhtai. evporeu,qhsan eivj th.n Galilai,an
eivj to. o;roj ou- evta,xato auvtoi/j o` VIhsou/j( 17kai. ivdo,ntej
auvto.n proseku,nhsan( oi` de. evdi,stasanÅ 18 kai. proselqw.n
o` VIhsou/j evla,lhsen auvtoi/j le,gwn\ evdo,qh moi pa/sa
evxousi,a evn ouvranw/| kai. evpi. Îth/jÐ gh/jÅ 19poreuqe,ntej ou=n 
maqhteu,sate pa,nta ta. e;qnh( bapti,zontej auvtou.j eivj to. 
o;noma tou/ patro.j kai. tou/ ui`ou/ kai. tou/ a`gi,ou
pneu,matoj( 20dida,skontej auvtou.j threi/n pa,nta o[sa
evneteila,mhn u`mi/n\ kai. ivdou. evgw. meqV u`mw/n eivmi pa,saj
ta.j h`me,raj e[wj th/j suntelei,aj tou/ aivw/nojÅ



 Mt 15,29f.
29Kai. metaba.j evkei/qen o` VIhsou/j h=lqen para. 
th.n qa,lassan th/j Galilai,aj( kai. avnaba.j eivj to. 
o;roj evka,qhto evkei/Å 30kai. prosh/lqon auvtw/| 
o;cloi polloi. e;contej meqV e`autw/n cwlou,j( 
tuflou,j( kullou,j( kwfou,j( kai. e`te,rouj pollou.j
kai. e;rriyan auvtou.j para. tou.j po,daj auvtou/( kai. 
evqera,peusen auvtou,j\





 Mt 7,28f. 
28 Als Jesus diese Rede beendet hatte, war die 
Menschenmenge ausser sich über seiner Lehre;  
29 denn er lehrte sie wie einer, der Vollmacht hat, 
und nicht wie ihre Schriftgelehrten.

evxeplh,ssonto




